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|. OPTAHU3AIIMOHHO-METOJUYECKHA PA3IEJ

Hean uzyyeHuns AUCHUNIHHBI:
[enbro 00yueHus MpakTHYECKOMY KypCy MepeBo/ia SBISETCS BbIpaOOTKa y CTYCH-
TOB YMEHHS MEPEBOUTH AHTTUNUCKHUE TEKCThl HA PYCCKUM SI3BIK U PYCCKUE TEKCTHI HAa aH-
TIIMACKUH S3bIK, BKJIIOYAs TIOTMIOJTHEHUE CIIOBAPHOTO 3aaca Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE.

3agauyu U3yyeHHUs TUCHUILINHBI:

- (GopMHpOBaHHE HABBIKOB M YMEHHUH IEpeBOJla C MHOCTPAHHOTO SI3bIKa (AHTIUM-
CKOT'0) Ha PyCCKHUH U C PYCCKOTO Ha MHOCTPAHHBIN (QHTJIMICKUI);

- O3HAKOMJICHUE CTYJCHTOB C MPUHIUIIAMHU OPTaHU3aI[MH TPYAa U TOBEICHUS epe-
BO/IUMKA, MPOPECCHOHATBHON 3TUKOH, MPO(PECCHOHATBHBIM U OOIIEKYIbTYPHBIM CaMOO00-
pa3oBaHUEM MEPEBOIUHNKA.

Mecto qucunmiuabl B cTpykrype OIIOIL: peanusyercs B paMKax BapuaTUBHOMN
yacTu (4actu, GopMUpyeMON ydaCTHHKaMU 0Opa3oBaTeNbHBIX OTHOIIEHUN) Oioka Bl.
Jucuurinael (MOIYIN).

HJIaHI/IpyeMl)Ie PeE3YJIbTATHI oﬁyquml N0 JUCHUILJINHE:

Kox

NHANKATOPBI JOCTHKEHUS IInanupyeMble pe3yJbTaThl 00YUECHHS
KOMITETEHIHHU A prL A Py pesy. y

KOMIIETCHIIUN o JUCHUIIJINHE

YK-4 3HaTh: 3Haer:

- KOMMYHHMKaTUBHO TpUEMJIEMbIE | - CTUJIM JIEJIOBOTO OOIIEHMSI Ha PYCCKOM U
CTHJIM JIEJIOBOTO OOIIEHMsI Ha TOCy- | aHIJIMHCKOM SI3bIKaxX, HEOOXOIUMBIE s
JAPCTBEHHOM M WHOCTPAHHOM (-BIX) | JOCTHXKEHUS nesen OouzHec-
A3BIKAX; KOMMYHHKAIMH, BKJIIOYas BepOalibHbIE U
- BepOasbHbIE M HeBepOalbHbIE | HEBepOaIbHBIE CPEICTBA B3aUMOJEUCTBUS
CPEICTBAa B3aMMOACWUCTBMSI C MapT- | ¢ HapTHEPaAMH

HEpaMHu

Ywmers: Ywmeer:

- KOMMYHUKAaTUBHO M KYJIbTYpPHO | - BECTH YCTHBIE JEJIOBbIE Pa3roBOpPbHI Ha
MPUEMJIEMO BECTH YCTHBIE JI€JIOBBIE | PYCCKOM U aHIVIMMCKOM SI3bIKaxX B paMKax
pasroBOpbpl Ha TOCYAAPCTBEHHOM WU | OM3HEC-KOMMYHUKAIIMH U TIEPEBOJIA,;
WHOCTPAHHOM (-bIX) SI3BIKAX; - BECTH [ICJIOBYIO IEPENHUCKY C Y4ETOM
- BECTHU JIEJNIOBYIO MEPEMHCKY, y4YU- | CTHIIUCTUKA O(PHUIMAIBHBIX M HEODHUIH-
ThIBasi OCOOEHHOCTH CTWJIMCTUKHU | aJbHBIX MHUCEM, COIMOKYJIbTYPHBIE paziiu-
OpUIMATBHBIX W HEO(PUIMAIBHBIX | YU B (hopMaTe KOPPECTIOHACHIINY Ha PyC-
MACEM, COLIMOKYJIBTYPHBIE PA3IMUUs | CKOM M aHTIUHCKOM SI3bIKax

B (opmare KOppecnoHACHIIMA Ha
rocy/1apCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM (-
bIX) SI3BIKAX

Bnanets: Bnaneer:
- HaBBIKAMM HMCHOJb30BaHUS MH(pOP- | - HaBbikamu npuMeHeHuss KT npu nowuc-
MAaIMOHHO- KOMMYHHUKAIIMOHHBIX | K€ HE00X0AUMOM HH(pOpMaLUK B IIpoliecce

TEXHOJIOTHit IIpHU IMOUCKE HeO6XO)II/I- pEemICHUA Pa3IMYHbIX KOMMYHHUKATHBHBIX
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MOl mH(OpMAIMK B TIpoIlecce pe-
[ICHUSI Pa3TMYHBIX KOMMYHUKATHB-
HBIX 3a/lad Ha TOCYJapCTBEHHOM U
MHOCTPaHHOM (-bIX) SI3bIKAX;

- HaBbIKAMH BBHITIOJHEHHS IEpeBoa
aKaJJeMUYECKMX TEKCTOB C HHO-
CTPaHHOTO (-bIX) HaA TOCYJapCTBEH-
HBIU S3BIK

3aJ]a4 Ha PYCCKOM U aHTJIMHCKOM SI3bIKaX;
- HaBBIKAMHU BBHITIONHEHHS TIEpEeBO/AA aKa-
JNEMHUYECKHX TEKCTOB C aHTJIHUICKOTO S3bI-
Ka Ha PYCCKUU fA3BIK B pamMKax BBINIOJIHE-
HUS PO eCCHOHATIBHBIX 00513aHHOCTEN

YK-6

3HaTh:

- CBOM PECYPCHI U UX TPEACIbl (JIHY-
HOCTHBIC, TCUXO(PHU3UOIOTHYCCKHE,
CUTYaTHBHBIC, BpPEMEHHBIE U T.I.)
JUIS. YCTICHIHOTO BBIMOJHEHHS TOPY-
YEHHOU pabOThI

3Haer:

- OCOOCHHOCTH TIEpeBOjJa Kak CpelcTBa
MEKbBSI3bIKOBOM M MEXKYJIBTYPHONU KOM-
MYHUKALIHH;

- OCHOBHBIE MOJENM IIEPEBOJIa U MEPEBO-
yeckue TpaHchopMaIuy;

- nnpodeccuoHaNbHbIe TPeOOBaHUA K IMepe-
BOJTUHKY

YMeTh:

- TUIAHUPOBATH MEPCTIICKTUBHBIC IIEITH
NESITEIBHOCTH C Y4YETOM YCIIOBHIA,
CPEICTB, JIMYHOCTHBIX BO3MOXKHO-
CTCH, OTallOB KapbepHOrO pOCTa,
BPEMCHHOW TEPCIIEKTUBBI Pa3BUTHS
NEeSITeIBHOCTH U TPeOOBaHUN PBIHKA
TpyAa;

- KPUTHYECKH OIICHUBATh () (PEeKTHB-
HOCTh WCITIOJB30BAaHUS BpPEMEHU U
JIPYTUX PECypCOB MpPH PELICHUH TO-
CTaBJICHHBIX 33J1a4, a TaK’Ke OTHOCH-
TEJIHHO MOJYYEHHOTO Pe3yNbTaTa

YwMmeer:

- ONpeneNaTh HeoOXOAUMbIE CTpaTeruu
nepeBojia Uil OCYLLECTBICHHs CBOEH Mpo-
(heccroHaNbHOM IEITEIBHOCTH;

- OCYIIECTBJIATh NMUCHMEHHBIM W/WIN yCT-
HBI TIEPEBOJ TEKCTOB pPa3HOM CTENEHU
TPYJHOCTH, MCIOJb3Ysl OCHOBHBIE CIIOCO-
Obl U TPUEMBI JOCTUKEHUS] CMBICIOBOH,
CTWJINCTUYECKOW M IIParMaTHYeCcKON aleK-
BaTHOCTH;

- IPaBUJILHO 0(OPMIIATH TEKCT MEPEBOAA B
COOTBETCTBUU C HOPMaMH, y3yCOM U THUIIO-
JIOTHEN TEKCTOB Ha SI3bIKE IIEPEBOAA

Bnaners:
- HaBBIKAMHU peanmaunn HaMCUCH-
HOU oejm ACATCIIBHOCTU C YUYCTOM

YCIOBUM, CpPEACTB, JUYHOCTHBIX
BO3MOKHOCTEH, 3TanoB KapbepHOIO
pocta, BpPEMEHHON MEPCHEKTUBBI

pa3BUTHS JIEATETBHOCTH U TpeOoBa-
HUI pBIHKA TPYAA;

- HaBBIKAMH KCIIOJb30BaHUSA IPELO-
CTaBJIIEMBIX BO3MOKHOCTEH JII
npuoOpeTeHus] HOBBIX 3HAaHUM U
HaBBIKOB

Bnaneer:

- opdorpaduueckoi, opdosnUIecKon,
JIEKCUYECKOW M TpaMMaTHYECKOl HOpMaMu
AHTJIMHACKOTO s3bIKa B MpeAeNax IMpo-
rpaMMHBIX TpeOOBaHMIA;

- YMCHHAMHU U HAaBBIKAMHW YCTHOI'O U MHUCh-
MEHHOTO TIePEeBO/Ia, UCIOIB3Ysl CIIOCOOHI U
HpI/IéMBI JOCTUXCHUSA CMBICIIOBOM U CTH-
JTUCTHYECKOH aJIeKBaTHOCTH;

- TEXHUKON nepeBoja (MepeBOAYECKUMU
npueMaMu, TpaHcQopMalusIMHu, 3aMeHa-
MH)

INKC-1

3HaTh:

- OCHOBHBIE OCOOCHHOCTHU BBIIOJIHE-
HUS TIEpeBOJia B paMKax padodmx
SI3BIKOBBIX TMAp B CHUTYyalHsIX MeX-
KYJbTYPHOTO  B3aMMOJICHCTBHS B
OM3HEC-KOMMYHUKALUN

3HaeT:

- OCHOBHBIC ITOHATHUA TeOpI/II/I IIMCBMCHHOT O
H YCTHOI'O I€peBOaa U INPUHIUIIBI €TI0 BbI-
ITIOJIHCHUA Ha aHFHHfICKOM n pYCCKOM A3bI-
Kax;

- JICKCUKO-CCMAaHTUYCCKHUE U I'paMMaTHU4dC-
CKHE TMepeBoaYecKHe TpaHchopMaruun u
npaBWjia MX [pPUMEHEHHs B Ou3Hec-
KOMMYHUKAIIUN Ha AHTJIMHCKOM U PYCCKOM




SA3bIKaX

YMeTh:

HEC-KOMMYHUKaIIUH

- HUCIIOJIb30BATLb A3BIKOBBIC CPCACTBA
JUTSL TOCTHUYKEHUSI KOMMYHUKATHBHBIX
Helneil B mpolecce nepesoja B Ou3-

VmMmeer:

- OCYIICCTBIISAITh TIEpeBOA B OW3HEC-
KOMMYHHKaAllUX Ha AHTJIUUCKOM U PYCCKOM
A3BIKaX C YYETOM OCOOEHHOCTEH jKaHpa
peuu, a TakKiKe C CO6J'IIOI[€HI/I€M HOPM JK-
BHUBAJICHTHOCTHU HA BCCX ypOBHSIX SI3BIKOB

Bnanets:

6I/I3H€C'KOMMYHI/IK3HI/II/I

- HaBBIKaMH MpodeccroHaIbHOTO
MepeBO/Ia B XOAE B3aUMOJICHCTBHS B

Bnaneer:

- 00IMMH ¥ crienaabHeIMK (B cepe Ous-
HEC-KOMMYHUKAIIUN) OCOOCHHOCTSIMU Y3Y-
ca PyCCKOTO U aHTIIHICKOTO SI3BIKOB;

- HaBBIKAMH BBHINIOJTHEHHS mpodeccuo-
HAJILHOTO TIEPEBOJIa B COOTBETCTBHH C
OPUHITBIMU B OM3HEC-KOMMYHUKAIHH
SI3BIKOBBIMH ¥ CTHJIMCTUYECKUMHU HOpMa-
MU, MA0JIOHAMH M YPOBHSIMHU DKBHBAJICHT-
HOCTH

. COAEP’KAHUE U OBFBEM JIUCHHUIIVIMHBI

C YKazaHHuEM KoJINYeCTBA YaC0B, BLIACJICHHBIX HA KOHTAKTHYIO paﬁoTy oﬁyqamumxcn

¢ nmpenoaasartesieM (110 BUIaM Y4eOHBIX 3aHSATHI) M HA CAMOCTOATEILHYI0 PadoTy

Ounas popma o0yuenust

Ne HanmeHoBaHMe pa3nesioB U TEM Bcero AyAUTOpPHBIE 3aHATHS Cam. pao.
n/n JK 113 Jb

1 2 3 4 5 6 7

1. 5 cemecTp

2. Pa3zpen 1

3. | Tema 1. IlepeBojl TEKCTOB, CBSI3aHHBIX C 9 2 2 5)
NOJUTHYECKON cucteMoil BenukoOpura-
HUU U CUCTEMOU BBIOOPOB. /Ipakmukym.

4, Tema 2. IlepeBoa TEKCTOB, CBA3aHHBIX C 9 2 2 5
nojutuueckor cucremon CIIIA m cu-
CTeMOM1 BEIOOPOB. [Ipakmuxym.

5. Tema 3. IlepeBonx TEKCTOB O BHU3UTAX, 9 2 2 5
BCTpeUax, MeperoBopax, IKOHOMUYECKUX
OTHOIICHHUSX ¥ SKOHOMHYECKOM KPH3HCE.
Ilpakmukym.

6. Tema 4. IlepeBoa TekcToB 00 0ObeaUHE- 9 2 2 5
HUSAX CTpPaH, O TIOCTaBKax rasa M HeTH B
Espony. llpakxmuxym.

7. | Tema 5. IlepeBoa TEKCTOB O 3alIuTe 9 2 2 5
OKpYXaromien cpenbl. /Ipaxmuxym.

8. | Tema 6. IlepeBoa TEKCTOB O TIOOATM3a- 9 2 2 5
uu. [lpaxmukym.

9. | Tema 7. IlepeBon TEKCTOB O KyJIbTYPE U 9 2 2 5)
UCKYCCTBE. [Ipakmukym.

10. | Tema 8. IlepeBog TeKCTOB O OOpHOE C 9 2 2 5




TeppOpU3MOM. [Ipakmukym.

11. | Tema 9. IlepeBoa TEKCTOB O MEIULIUHE U 9 2 2 5)
oOpazoBanu. [Ipakmuxym.

12. Paznen 2

13. | Tema 1. [lenoBbic mUCHhMa. 9 2 2 5
Odopmienue nmuceMma.
Ilpakmuxym no nepegooy.

14. | Tema 2. dDakcel, 3JIEKTPOHHbBIE COOOIIIE- 9 2 2 5
Hus. [Ipakmuxym no nepesooy.

15. | Tema 3. KoHTpakT (IIpeiMeT KOHTpAaKTa, 9 2 2 5)
CPOKH TIOCTaBKH, YCIIOBHS OIUIATBI, OT-
rpy304YHast JTOKyMEHTalWs, TapaHThH).
Ilpakmuxym no nepegooy.

16. | Tema 4. KonTpakT (ymnakoBKa U MapKu- 9 2 2 5
pOBKa, CTpaxoOBaHHWe, CaHKIHUH, (Hopc-
Makop, apOuTpax).
IIpakmukym no nepegooy.

17. | Tema 7. CokpalieHus B IeJIOBOH JIEKCH- 9 2 2 5
Ke. [Ipakmuxym no nepegooy.

18. | Tema 8. CokpamieHusi B KOMMEPUYECKOM 9 2 2 5
JIOKYMEHTAIUH.

19. | Tema 9. Ilucema-pekiaamManiui U OTBETHI 9 2 2 5
Ha HUX. [Ipakmuxym no nepegooy.

20. | Dopma omuemnocmu 3a4eT

21. | Umoeo 3a 5 cemecmp 144 32 32 80

22. | B T.4. MpaKTHYECKas MOJArOTOBKA 2

23. 6 cemecTp

24, Paznea 1

25. | OdopmiieHrEe HHCTPYKIHH. 6 2 2 2
Paznensr mncTpyKIHMM.
Ilpakxmukym no nepegooy.

26. | IlepeBos HHCTPYKITHI K OBITOBBIM KY- 6 2 2 2
XOHHBIM IpUOOpaM.
IIpakmuxym no nepegooy.

27. | IlepeBoJ MHCTPYKLUI K OBITOBBIM MpH- 6 2 2 2
6opam. [Ipaxmuxym no nepegooy.

28. | IlepeBoJ MHCTPYKLUH K TEXHUYECKUM 6 2 2 2
CpeACTBaM.
Ipaxmukym no nepegooy.

29. | IlepeBom MHCTPYKIMH K OUCHBIM TEX- 6 2 2 2
HUYECKUM CpE/ICTBAM.
IIpakmuxym no nepegody.

30. | [lepeBox HAYYHO-TEXHHUYECKHX TEKCTOB. 6 2 2 2
Ilpakmukym no nepegooy.

31. | [lepeBox HAYYHO-TIONMYJISIPHBIX TEKCTOB. 6 2 2 2
Ilpaxmuuyeckoe 3ansamue Ne [3-14.

32. | IlepeBox aHHOTANMIA, pedepaToB, HAYU- 6 2 2 2
HBIX CTaTEeu.
IIpakmuxym no nepegooy.

33. Pa3pgen 2




34. | Tema 1. IlepeBon aHTIUHCKUX KYIBTYp- 6 2 2 2
HBIX peaynii. [lpakxmukym.

35. | Tema 2. IlepeBoa pycCKHX KYJbTYPHBIX 6 2 2 2
peanuid. [Ipakmuxym.

36. | Tema 3. IlepeBoa aHTIIMICKON PENTUTHO3- 6 2 2 2
HOW NIeKCUKH. [Ipakmukym.

37. | Tema 4. IlepeBoa pycCKOi peNMTHO3HON 6 2 2 2
JEKCUKU. [Ipakxmuxym.

38. | Tema 5. IlepeBoa pekJIaMHBIX TEKCTOB 6 2 2 2
TYpPUCTUYECKOW HANpPaBIEHHOCTH C aH-
TJIMHCKOTO sI3bIKA. [Ipakmuxym.

39. | Tema 6. IlepeBon pekiIamMHBIX TEKCTOB 6 2 2 2
TYpPUCTUYECKOW HAIMPaABICHHOCTH C pPYycC-
CKOTO s13bIKa. [Ipakmuxym.

40. | Tema 7. IlepeBon MyOJUIIUCTHICCKIX 6 2 2 2
TEKCTOB C aHTJIMICKOTO SA3bIKA.
Ipakmuxym.

41. | Tema 8. IlepeBoj mMyOIUIIMCTHYECKUX 6 2 2 2
TEKCTOB C PYCCKOTO sI3bIKA. [Ipakmuxym.

42. | IloBropenue. [lonroroBka kK SK3aMeHy. 2,7 2,7

43. | @opma omuemnocmu (3K3ameH) 0,3

44, | Hmoeo 3a 6 cemecmp: 108 32 32 34,7

45. | B T.4. IpaKkTUYeCcKas NOJrOTOBKA 2

46. | Kontposb 9

47. | UTOI'O: 252 68 68 106,7

OuHo-3a04yHasn popma 00yueHUs (He peanru3yemcsi)
3aounasn popma o0yueHus (He peanrusyemcsi)

I11. OIEHOYHBIE MATEPHAJIBI JJIsSI TPOBEJAEHWS TEKYIIEA U

MMPOMEXYTOUYHON ATTECTAIIMHA OBYYAIOIIUXCS MO JUCIUILINHE

Tekymias arrecranus B 5 U 6 cemecTpax MpoBOAUTCA B opMe KOHTPOJIBHBIX paboT

Y KOHTPOJIbHO-TPEHUPOBOUYHBIX YIIPAKHEHUN [0 MUCbMEHHOMY MEPEBOY.

Tunosoil BapuaHT 3axanus Ne 1:

Translation Quiz
l. Give definitions of the following terms and notions.

HCpCBOII; 9KBUBAJICHT; aICKBATHOCTD MEPCBOJA; IIPUCM CMBICJIOBOTO pa3BUTHUA; JUPEMA.
. Translate into English.

Hayunble kpyru; Hay4HbI MOJIXOM; B *KypHaie «Bompocs! ¢punocopun»; akTHBU3UPOBATH; KOM-

IUIEKCHasl cucTemMa mep; O0opb0a 3a MHp; caMa XU3Hb MOKa3alla; 3aMHTEPECOBAHHbIE CTOPOHBI; MUTHHT;
oyepesiHOe 3acenaHue; ¢ madocoMm; MEePCHEeKTUBHBIN MOJXOM; pe3yIbTaTUBHBIE NEHCTBUSA; CEpleUHBbIH
IpHeM; CTpaHe HEOOXOIUMBI cephe3Hble peOpMBbI; 11e1ecO00Pa3HOCTh; MPUHIUIHAIIBHBIN YeI0BeK; mpe-
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TEHJIOBaTh Ha MOCT MpejAcenaTessi KOMUTETa; HOBbIE HAMPABICHUS B HAlllEH ACSTEIbHOCTU; KOHKPETHbBIE
BOIIPOCHI; 3aKOHOMEPHOCTH B Pa3BUTHH OOILECTBA; aKTyaJIbHOCTh MTPOOIEMBI.

Translate into Russian.

Therapist; replica; receipt; velvet; the produce; physicist; major; prospect; principal; physician;
mayor; faction; fabric; fraction; Danish; scenery; corps; data; composer; complexion; decade; list; invalid;
aspirant; in bullion; clay; accurate; actual.

V.

V.

Translate into Russian.

1) dramatically dark hair and light-blue eyes;

2) be cynical about the latest election;

3) anecdotal reports of epileptic seizures in some children;

4) readers are more catholic in their tastes than publishers allow;
5) the most ambitious ballet ever created,;

6) the television impressionist who satirises Tony Blair.

Render the following proper names.

a) AKb «Arponpomcrpoitdbank»; HK «Cuboiiny; komnanus «Hopuiasckuit Hukens»; OAO «tOBe-
mupsl Ypanay; PAO «EDCy; bubnuoreka umenu Jlenuna; ['ocyiapcTBeHHBIN LIEHTPaIbHBINA T€aTp KYKOJ
umenu C.B. Obpasnona; namarauk JlomonocoBy; Ananutudyeckuid neHTp FOpus JleBanasr, mpe3uaeHT He-
MIPaBUTENLCTBEHHOM jkeHCKOW opranuzauuu «lletepOyprekuii neHTp reHaepHsix mnpodiem» Ombra Jlu-

IIOBCKasl.

b) M. Dixon & Son Ltd; Marks & Spencer plc; Microsoft Corp.; James Smith & Co.

VL.

1.

Translate the following sentences.

Kazuo Ishiguro. The name doesn’t exactly conjure up images of roast beef and Yorkshire pud-
ding. But Ishiguro has just won himself a coveted place in British establishment. This month,
the 32-year-old, Japanese-born novelist walked away with the Whitbread Book of the Year.
Peter Mandelson’s surprise resignation may have been forced by fears that further damaging
revelations about his financial affairs were about to emerge.

The marriage ended after five years and one child, when she ran off to California and had an
affair.

Of the eighty men “closest” to Kennedy, few were less known than Pierre E. G. Salinger, his
press-secretary.

[IparmaTtuynble 10U B HaIll Bce 00Jie€ CyMAaTOIIHBIM BEK OyayT OT/aBaTh MPEANOYTEHUE, B
NEpBYIO ouepelb, aHrnuiickomy. Kpome toro, B O6mmkaiiiiee BpeMs Hac okugaeT OyMm Ha u3y-
YeHHEe HCIaHCKOTo s3bika. OH Oymer oOycioBiieH aeMmorpaduyeckuM kpuszucoMm B EBpore.
YeM riay0ke 3TOT KpHU3HMC, TEM BOCTpeOOBaHHEE CHELHATHUCTHI, 3HAIOIME WCHAHCKHH S3BIK.
Benp npupoct Hacenenuss EBponsl 05kM1aeTcs HIMEHHO ¢ KHTaWCKOW M JTaTUHOAMEPHUKAHCKON
cropoHsl. K ToMy e, y Hac TpaJuIIMOHHO TeIIble OTHOLICHHS cO cTpaHaMu JIaTHHCKON AMme-
PUKH. YMEHBIIEHHE CIIPOCa HA €BPONEHCKHE SI3bIKA BHJIHO HEBOOPYKEHHBIM Iu1azoMm. ['pym,
M3YYAIOIIUX UTAJbSIHCKUHA U HEMELKHH A3bIKM Ha Kypcax, B 3TOM I'OJly COBCEM MaJlo. 3aTo MH-
Tepec K KUTAHCKOMY S3bIKY pacTeT Kak Ha Apoxokax. He HyHO 1yMarh, YTO MOJia HA KUTaM-
CKHU S3bIK CKOPO MPOHIET. DTO MaKpOIKOHOMHUYECKHI TPEH I, @ HE CHIOMUHYTHasi HE0OX 01U~
MOCTb.

(«H36ecmusy, 26.09.2008)



VII.  Translate the following abbreviations into Russian:

UNESCO

UN

WTO

WHO

INTERPOL

ICC

EC

I0C

IMF

10.

NATO

11.

EEC

12.

WWF

13.

BRICS

14.

OPEC

15.

NHS

16.

CIS

17.

FBI

18.

CIA

19.

G8

20.

G20

21.

UFO

22,

GCSE

23.

AIDS




TumnmoBoil BapuaHT 3axanus Ne 2:

llepesedume cnedyowue npeonodceHusi Ha pyCCKUll A3bIK:

1. Our company provides advanced and efficient service, which small companies can’t
provide.

2. At the moment we are looking for a Commercial Director for this project so in the
future you’ll have to deal with him.

3. I’ve got some advertising leaflets so you’ll be able to study the main characteristics
of our equipment.

4. We plan to expand our activity with the RF, to buy technologies and run training
programs.

5. Describe your educational background and professional experience and focus on the
relative details.

6. | am enclosing my resume and other supporting material. | am ready to provide
more information.

7. During training for my present job I took courses in marketing and I’d like to apply
for this position.

8. If your equipment meets our requirements, we will be able to place a large order for
it.

9. We look forward to your early reply concerning our offer. Your prompt answer
would be appreciated.

10.1 am going to submit the Draft Contract to my Director by fax not later than next
Wednesday.

11.We deliver our goods on CIF terms and can give you a 5 percent discount if you
place a large offer.

12.1 encourage you to order now because the quantity of this product available at our
warehouse is limited.

13.We are sure that the delivery will be made in conformity with the terms of the con-
tract within a month.

14.1 regret to let you know that we can’t execute your order as the goods you ordered
are no longer available.

15.1n the circumstances cash is out of the question, the Letter of Credit appears to be
the most acceptable.

16.We need a Bill of Lading, an Invoice, a Packing List, a Certificate of Quality and an
Insurance Policy.

17.1n the case of unsettled debt regarding this consignment it is our company policy to
take legal action.

18.Payment by irrevocable L/C, allowing part-shipment, is valid for 90 days from order
date.

19.The delay in delivery occurred through no fault of ours and we can’t accept your
groundless claim.



[IpomexxyTouHas aTTecTanusi OOy4arolMXcs B 5 ceMecTpe OCyIIeCTBIsieTcsl B Qop-
Me 3aueTa C UCIOJIb30BAaHUEM 3aJlaHHs HAa MUCHMEHHBIM MepeBOJ| TEKCTa MUChbMa C aH-
TJIMACKOTO SI3bIKA HAa PYCCKUM SI3BIK.

IIpumepHoe 3a1aHNe HA 3a4eT:
(5 cemecTp, ouHasi popMa o0yueHMs1)

Ilepesedume cneodyioujee nucbMo Ha PYCCKULL A3bIK:

Nancy Adams

Director

Eve's Training Academy

231 Pillsbury Drive Southeast,
Minneapolis, MN,

United States

(612) 625-5000

Dear Ms. Adams,

One of our employees, Sarah Parker attended your two day work shop on "Credit and Risk
Management" on February 10 in Minneapolis. She was disappointed with the teaching
methodology of the trainer and the content of the session. The outline of the course given
on your brochure was all together different than what was dealt with in the training.

Your course outline gave four topics under the heading Risk Management but in the train-
ing only one hour was spend on what is the concept of risk management. Other points
were not dealt in depth. The trainer was not in a position to answer the queries and doubts
raised by the participants. That was due to sheer lack of practical knowledge.

Sarah traveled all the way to attend your session. She did not gain anything out of it. Your
academy should refund half the amount paid as she did not attend the entire two day work-
shop. We need refund of $ 250 paid as a registration fee. With this letter, we are enclosing
the photocopy of the registration for your perusal.

We had high expectations from the training. Those expectations were due to the large cus-
tomer base and testimonials from prior customers. Now days, quality of your trainers and
the entire management of your academy is degrading. You have to seriously look into it.

If you need to discuss anything with me or Sarah, you can contact us on phone at (763)
503-3534 or gsoft@gmail.com. We look forward for your reply.

Yours truly,
Anthony Thomson
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[TpomexyTouHas aTrecTanusi o0yJaronmxcs B 6 cemecTpe ocyuecTBisiercs B Gpop-
Me 3K3aMeHa C MCIOJIb30BAHUEM CIIEAYIOIIMX OI[EHOYHBIX MAaTE€pUAIOB: MUChMEHHBIH Ie-
PEBOJI TEKCTA C AaHTJTUHCKOTO SA3bIKa HA PYCCKUM S3BIK.

IIpumepHoe 3a1aHHe HA IK3AMEH:
(6 cemecTp, ounasi popma 00yUeHH)

The current financial crisis has become an earthquake to the world’s economic system.
Have started in the USA, it has rapidly overcome the boundaries of the States and has
spread over the Europe and Asia, bringing unemployment and financial recession along.
One can hardly say whether it will last long or is going to slump. The following remains
obvious, if we don’t want its recurrence in future, we should investigate its root causes
now.

The world economic system endures times of prosperity as well as followed by inevita-
ble declines. The circulating scheme is characterized by the rise of manufacturing and it
is following recession, thus permitting to keep to the world financial and economic bal-
ance order. No one in the world was ready to take the burdens of the economic crisis on
the shoulders and to resist its unpredictable consequences. In spite of the fact, almost
everybody understood how important it is to examine the reasons of it.

In my opinion there are several important factors to discuss, which obviously have af-
fected the present economic situation. First of all it is the spendthrift lending or, in other
term, the so-called housing price bubble. Every family buying a house can take a loan
from the bank, which should be given back. In order to return money to the bank, the
family first of all should take the house it can afford. Otherwise it will not be able to pay
the money back. In the recent years the prices on real estate have been so high and rais-
ing so quickly like a bubble. It has resulted in the fact that people started taking loans,
which they can’t pay off. Many banks’ borrowers got unable to make their mortgage
payments. As a result, the mortgage market was undermined.

This was just the beginning. One of the consequences was the fall of prices on real es-
tate. The institutions and businesses depending on real estate prices or making money
on real estate underwent the risk and suffered losses. To such companies belong Freddie
Mac and Fannie Mae. It was the blow to the financial system in general, which led to
the problems in other pecuniary stocks. This process, started with the bank system and
led to the banking liquidity crisis, affected all financial and economic sectors of busi-
ness all over the world.

Another reason of the present economic crisis is the unrestricted emission of American
dollars. The emission of the most wide-spread world currency was strictly controlled by
the government of the USA. Each dollar had gold equivalent in the gold reserve of the
States. Purchasing capacity of it corresponded to the quantities of products manufac-
tured. That’s not how things stack any more up today. As a result while the USA was
losing its positions on the world market, the dollar was weakening in the world.
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To sum it up one can say that the root cause of the current economic crisis lie in the in-
effective policies of the economic and financial sectors of the leading and developing
countries in the world. One should take into account the root causes to oust its re-
occurrence in future.

IV. IEPEYEHD JIUTEPATYPBI, HEOBXOJIUMOW JUISI OCBOEHMS
JUCHUATIIMHBI

4.1. OcHoBHAsI JIUTEPATYypa

1. Bszuruna, C. HO. Ctunuctuyeckre acneKThl NEPEBOIA : PYCCKUN U aHTJIMHCKHUM S3BIKU
: yaueObHoe mocobue : [16+] / C. 1O. Baszuruna, M. A. ®enopora, T. A. Buaaukona ; Om-
CKHI1 TOCYJIapCTBEHHBIN TEXHUYECKUN YHUBEpCUTET. — OMCK : OMCKUIi rocy1apCTBEHHbBIN
texHuueckuit yausepcuter (OmI'TY), 2021. — 92 c. : wi., Tabn. — Pexxum mgoctyma: 1o
noanucke. — URL.: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=700854 (nata obpaiie-
aust: 21.05.2025). — bubmmorp.: ¢. 77-79. — ISBN 978-5-8149-3207-5. — Tekcr : aiek-
TPOHHBIM.

2. IlecroBa, M. C. AHrimiicKkuii s3bIK: MEPEeBOJ KOMMepUecKoil aokyMmeHntanuu (B2):
yuebHoe mocobue nms By3oB / M. C. [lectoBa. — 2-e uzn., mepepad. u mon. — Mocksa :
NznmarenscTBO FOpaiit, 2023. — 191 c¢. — (Bricmiee o6pazoanue). — ISBN 978-5-534-
11543-7. — Tekct : smektpoHHbI // OOpazoBarenbHas miardgopma FOpait [caiiT]. —
URL.: https://urait.ru/bcode/517265 (mara oopamenus: 21.05.2025).

4.2. lonoJiHUTEIbHAS JIUTEpPaTypa
1. IIpoxonuues, I'.U. TpeHuHr OyAyiero nepeBog4YMKa : AaHIIIMIUCKUN SI3bIK: y4eOHOe T0-
cobue misa By30B : [16+] / .. Ilpokonnues, E.®. HewaeBa. — Mocksa : Brnanoc, 2017. —
145 c. : un. — (bubnuortexka mnepeBoauuka). — Pexum poctyma: mo MOAMUCKE. —
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=486124 (nara oOpareHus:
21.05.2025). — bubmmorp. B kH. — ISBN 978-5-906992-02-4. — TeKcT : 3/IeKTPOHHBIH.
2. TeopeTuueckue OCHOBHI crienuanbHOTO nepeBosa / aBT.-cocT. [LI1. banman, A.A. Jler-
nep, T.B. MaTtBenuesa ; MunuctepcTBo oOpa3oBanus u Hayku Poccutickoii deneparuu u
np. — CraBponons : CK®Y, 2017. — 212 c. — Pexum pgocTyna: mo HOANHUCKE. —
URL.: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=494818 (nata oOpareHus:
21.05.2025). — TekcT : 3JIeKTPOHHBIH.
3. TuxonoB, A. A. AHIIMICKHI S3BIK : TEOPHUS U MPAKTUKA TIEPEBO/JIa : yueOHOE Tocooue :
[12+] / A. A. TuxonoB. — Mockgsa : ®JIMHTA, 2019. — 120 c. : Tabn. — Pexxum gocryma:
no moxamucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=611202 (nata 00-
pamtenus: 21.05.2025). — ISBN 978-5-9765-4143-6. — TeKcT : 37€KTPOHHBI.

V. HEPEYEHbB PECYPCOB UH®OPMAILIMOHHO-
TEJEKOMMYHUKAIIMOHHOMN CETU «<MHTEPHET», HEOBXOJUMBIX
JJI1 OCBOEHUA ITUCIHUIIJIMHbBI
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JT') CcbliKka HA HaunmeHnoBaHue pa3padoTku B JocTymHocTs
wn uHGoOpPMaIMOHHBIH pecypc 3JIEKTPOHHOI1 (popme y
1. Perucrpanus yepes Jto-
0011 yHUBEpCUTETCKUI
DNeKTpOHHO-0MOIHOTeYHAS KOMIBIOTED-
B nanpneiimem npeno-
. _— cucrema (3bC)
http://www.biblioclub.ru CTaBJISICTCS HEOIPAaHHYECH-
YHuBepcuterckas 6ubnmoreka N o
. HBIN UHAUBUYATbHBIN
OHJIaliH .
JOCTYI U3 JI00O0M TOUKH, B
KOTOPOU NUMeETCs TOCTYII
K cetu UHTepHET
VI. COBPEMEHHBIE IPO®ECCHUOHAJIBHBIE BA3bI JAHHbBIX
N UTHOOPMAIIUMOHHBIE CITPABOYHBIE CUCTEMBbI
Ne Ccblika HA HaunmenoBanue pa3padoTku B
n/n . . JocTynHocTh
HH(OpPMaLMOHHBII pecypc 3JICKTPOHHOH dopme
https://www.lingvolive.com/ru-ru MHoOros3bI4HBIE CTIOBAPU CBOOOIHBI AOCTYIT
L http:// www.multitran.ru
2. | www.acronymfinder.com CrnoBapu cokpauieHui CB0OOHBIH JOCTYI
WWW.SOKr.ru
3. ] Caiit Coroza IlepeBoaunkoB CBOOOIHBIN JOCT
http://www.translators-union.ru/ p P o
0oCCHH
4. I'opon nepeBogUUKOB CBOOOIHBII JOCTYTI
http://www.trworkshop.net/
5. http://www.translators- IToucKOBEIE CUCTEMBI CBOOOIHBIH JOCTYIT
union.ru/?collect/search/ JUTSL TICPEBOTYMKOB

Vil. JUEH3UOHHOE U CBOBOJHO PACITPOCTPAHAEMOE
INPOI'PAMMHOE OBECIIEYHEHHME

[Tpu peanuzanuu y4eOHON AUCIUIUIMHBI IPUMEHSETCS CIEAYIOUIee JTUIEH3UOHHOE
Y CBOOOJTHO pacrpoCTpaHsIeMOe MPOrpaMMHOE 0OecrieYeHHeE:
- Microsoft Windows;
- Microsoft Office;
- LibreOffice u ap.

VIll. OGOPYJIOBAHUE U TEXHUUYECKME CPEJICTBA OBYYEHUS,
HEOBXOJIMMBIE JJIsI OCYIECTBJIEHUSI OBPA3OBATEJIBHOI'O
MPOLECCA MO JUCIHUATIINHE
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VYueOHbIC 3aHITHS MPOBOASITCS B AyJUTOPUAX, YKOMIUIEKTOBAHHBIX CIEIUATU3UPO-
BaHHOW MeOesbIo, B TOM YHCJIe CTAllMOHAPHBIMU I MMEPECHOCHBIMUA TEXHUYECKHUMHU CPE/JI-
cTBaMH 00y4eHUs (MMPOEKTOP, IKPaH, KOMITbIOTEP/HOYTOYK).

CamocrosiTenbHas paboTa MPOBOAUTCS B KaOMHETaX, OCHAIEHHBIX KOMITbIOTEPHOU
TEXHUKOW C BO3MOXKHOCTBIO MOAKITIOYCHUS K ceTh «HTepHeT» U 0becredeHneM JT0CTyIa
B DJIEKTPOHHYIO HH(POPMAITMOHHO-00Pa30BaTEIbHYIO CPEy YHHUBEPCUTETA.

14



